
В ту же секунду разум, заключенный в клетку самоконтроля, которым он так гордился,
разорвался на клочья. Фу Си неожиданно - даже для самого себя - схватил Линьлан за запястье
и весьма грубо потянул девушку прочь отсюда.

Окружающие заинтересованно следили за ними.

Холодное лицо Фу Си отпугивало желание присутствующих задавать вопросы.

Его друг Се Яохуа остановил Хан Шу и как-то неопределенно объяснил ему, что у этих двоих
есть общее прошлое и им нужно поговорить наедине. Хан Шу ничего не сказал на это, только
нахмурился.

Вблизи места проведения торжественного вечера была тропа, укрытая кронами деревьев,
которая извилистым путем вела к деревянному навесу; вокруг мирно раскинулись фиалки,
лепестки которых слабо колыхал прохладный ветер.

Чудесный вид, но у Линьлан не было настроения созерцать прекрасное. 

Каблуки ее туфель были очень высокими и неоправданно тонкими - она несколько раз чуть не
подвернула лодыжку.

Линьлан резко подошла и решительно наступила на мужскую ногу.

Шпилька оставила на его кожаной обуви глубокий след.

Больно.

Внезапная острая боль отрезвила Фу Си, однако белки его глаз по-прежнему были красными.

- Господин Фу, вы можете успокоиться? - спросила она с улыбкой. Ее маленькое личико было
таким же, каким он помнил, прелестным, но ее взгляд совершенно изменился.

Гнев заклокотал в его груди, и будто со стороны он услышал свой голос, который с едва
уловимыми нотками презрения произнес:

- Только рассталась и тут же поспешила найти себе нового парня?

Увидела мужчину, и как предоставилась возможность, тотчас приблизилась к нему - Цзи
Линьлан, как ты можешь быть такой дешевкой?

Неужели ты не понимаешь, что другие видят в тебе исключительно лицо и тело?



Гнев болезненно сжимал его легкие. 

Ненавижу то, что она так себя не ценит!

- Разве бывшему, который меня даже не узнал, не должно быть все равно на то, с кем я
общаюсь?

Линьлан теребила мочку уха, висячая сережка из агата беспорядочно колыхалась. Трудно
передать словами насколько девушка в том момент была очаровательна.

- Господин Фу, ты больше не мой парень, так что этот контроль - излишен! Если тебе настолько
скучно, можешь пойти и научить свою маленькую подружку уважать других людей. На мой
взгляд, рано или поздно она начнет с блеском отпугивать всех женщин в радиусе одного метра
вокруг тебя. Твоя любовь к ней - твое личное дело, но можешь ли ты перестать так грубо лезть
в душу к другим, а?

И так злой Фу Си, услышав ее слова, взорвался:

- Какой, блять, твой глаз увидел, что я люблю ее?

- Оба моих глаза увидели это, - Линьлан бросила ему притворную улыбку.

- Цзи! Линь! Лан! Ты же прекрасно знаешь, что я...- Фу Си заскрежетал зубами от досады; ему
казалось, что его сердце кинули в кипящее масло. 

Однако девушка напротив него выглядела совершенно невозмутимой, поправляя пальцами рук
подол своего платья.

Вмиг он лишился дара речи.

Фу Си почувствовал себя самым большим идиотом на свете!

Очевидно же, что это ОНА бросила его и ушла к другому, ОНА окрестила его как ни на что
негодного бывшего парня. Он на самом деле никогда не забывал об этом, и все равно
умудрился потерять свое достоинство!

-  Что ты знаешь? - спросила Линьлан.

Ее миндалевидные глаза - ясные и яркие, слегка приподнятые в уголках - наполнились
слезами.



Эта испорченная девочка умеет обманывать мир своим невинным видом.

Один раз он попался на эту удочку. Фу Си горько рассмеялся над собой.

- Ничего, - он вернул себе прежнее самообладание. - В свете нашего давнего знакомства я
хотел просто предупредить, что старший сын семьи Хан не любит женщин. Я дам тебе совет: не
носи воду в плетеной корзине - останешься ни с чем, - молодой человек презрительно скривил
рот и посмотрел на нее так, как смотрят на обесцененный товар.

Не носите воду в плетеной корзине - останетесь ни с чем (竹篮打水一场空-zhúlán dǎshuǐ yīchǎngkōng) -
носить воду в решете; заниматься бесполезным делом; напрасно тратить усилия.

Казалось, что красота перед ним не стоит абсолютно ничего.

Линьлан подумала, что вот таким - равнодушным - и должен быть главный мужской персонаж.

- Оу, правда?

Она кокетливо принялась накручивать локон волос на палец и, хихикнув, выдала следующие
слова, не понимая насколько они были шокирующими:

- Он - гей? Это еще интереснее. Сначала я и не думала делать первый шаг, но теперь мне
кажется, что Хан Шу действительно хороший выбор на роль возлюбленного, - она наклонила
голову, и несколько черных прядок скользнули по ее щеке. - Большое спасибо за информацию.
Как только я завоюю его, обязательно угощу тебя ужином.

WTF?

Фу Си был недоволен тем, что только что сам поднял камень и ударил им себя же по ноге*.

Поднять камень, чтоб ударить себя по ноге (搬起石头打自己的脚-bānqǐ shítou dǎ zìjǐde jiǎo) - навердить
самому себе; своими же действиями навредить себе.

Эта холодная и эгоистичная женщина вырезает чужие сердца ножом и просто уходит, так как
будто ничего и не было, оставляя после себя только кровоточащие раны в груди!

Она так пренебрежительно отнеслась к его предупреждению, который он дал из лучших
побуждений!

Где были его глаза, когда ему приглянулась эта легкомысленная девица?



Фу Си заскрежетал зубами от ненависти. Если бы его ручка не была металлической, то он бы
уже сложил ее пополам.

- Босс? - подал голос человек, сидевший рядом с ним.

Фу Си резко пришел в себя и принял сдержанный и равнодушный вид:

- Хм?

- Э-ээ... так вот, поскольку Сюэмэй уволилась, мы опубликовали новость о найме помощника, из
откликнувшихся письменный тест прошли 30 человек. Вот их резюме.

- Займитесь этим сами! - Фу Си был слегка раздражен: обычно такие дела не появлялись на его
столе, разве Се Яохуа не знает об этом?

Молодой человек молча сложил в стопку резюме.

Он просто выполнял поручение брата Се, откуда ему было это знать?

- Постой... - стройная рука вытянула верхний лист из стопки.

Воздух вокруг внезапно сгустился.

...

В день проведения собеседования на должность помощника, атмосфера  в приемной была
напряженной, как перетянутая струна, готовая лопнуть от любого неосторожного
прикосновения.

В основном пришли молодые женщины, многие из которых своими выдающимися данными,
одетые в обтягивающие юбки, притягивали взгляды окружающих.

Среди них находилась хрупкая девочка. Она, не обладая особо красивой внешностью,
привлекала своей чистотой и свежестью, олицетворяя собой нежную маргаритку, на которую
рука не поднимется обидеть.

Эта девочка - топографическая кретинка, ей повезло, что один из сотрудников проводил ее,
иначе бы она упустила такую редкую возможность.

Близкая подруга ткнула пальцем в ее лоб и с досадой проворчала:



- Сестренка Ян Лу, ты не можешь поберечь мои нервы? Стоило мне отойти в туалет, как ты тут
же пропала.

- Ой, прости-и, я не специально, - Ян Лу высунула кончик языка. Не может же она ей сказать,
что увидев прекрасного мужчина, она потеряла голову и глупо последовала за ним?

Но в тот момент ей показалось, что человек был похож на ее наставника из игры - ужасно
холодного, как тысячелетний айсберг.

Заметив, что он собирается уехать на лифте, она поспешно бросилась  за ним и чуть было не
упала лицом вниз - благо ее успели поймать.

Вспомнив слабый запах лекарств на его теле, уши Ян Лу слегка покраснели, а глаза загорелись
- молодая девушка влюбилась.

Несмотря на то, что подруга была озадачена выражением на ее лице, она не стала допытывать
ее, поскольку только что назвали ее номер в очереди. По результатам письменного теста она
заняла одиннадцатое место, в то время как Ян Лу, кое-как пройдя нижний рубеж, оказалась на
последнем.

Как ни странно, некую девушку по имени Цзи Линьлан, показавшей лучший результат на
тесте, поставили первой с конца!

Это слишком неразумно!

С самого начала большинство людей, откликнувшихся на эту вакансию, не надеялись получить
эту должность, потому что соперники были действительно сильны, но, обнаружив, что человек,
занявший первое место, оказался в подобном положении, возможно, как-то оскорбив
интервьюера, они мысленно приободрились.

Взгляды, направленные на человека на последнем месте, были полны насмешки.

Ну и что, что ты красивая? Этого недостаточно, реальная сила заключается в умении говорить!

Все это время, не обращая внимания на шепотки вокруг, Линьлан грациозно сидела, сведя
ноги вместе и слегка наклонив их в сторону, тонкие чулки дополняли ее элегантный образ. Она
откинула волосы в сторону, открывая вид на едва заметные ямочки на щеках.

Совершенная красота, сошедшая с картины.

Проходящие мимо молодые мужчины не могли оторвать от нее глаз, а некоторые даже тайком
делали ее фото и отправляли их своим друзьям.



[На собеседование для простых смертных удивительным образом объявилась богиня.
Холостяки и одиночки, поторопитесь увидеть ее!]

[Оказывается, и в реальности можно встретить людей, обычно воспетых в стихах!]

[Богиня так прекрасна. Мама, я женюсь на ней!]

Се Яохуа стоял рядом с Фу Си, когда некто опустил голову и начал просматривать свой
телефон - его сердце тревожно заколотилось от страха.

Ему неизвестно, заметил ли Босс, как активизировались похотливые мужчины
внутри компании.
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